Depuis 1926, le seul hebdomadaire de langue française en Alberta 
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RAYMOND LAROCHE Lorsqu'on lui a décerné l'Ordre 
du Canada en 1994 et plus 
Edmonton récemment le prix Boréal 1996 


de la Fédération des com- 
munautés francophones et Marcel Maisonneuve honoré... 
acadienne du Canada. 


Pour cette occasion, de 
vibrants témoignages lui ont té 
rendus, non seulement par les 
membres de sa famille mais Procès de cons 
aussi par des amis de longue 
de. L'ancien leader Hbéraï de ENTEEENETTENNNE 
Québec. M. Claude Ryan, ten 
à souligner Ia contribution de 
Louis Desroches, a cause des Régional en hr. 
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été la personne clé, responsable 
du positionnement del Faculté 
Saint-Jean que l'on con 
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La Faculté Saint-Jean 
d’Edmonton, dans le cadre de 
sa campagne de financement 
pour son nouveau professorat 
en Etudes canadiennes, ren- 
daitle 3 novembre dernier un 
vibrant hommage à Monsieur 
Louis Desrochers au Shaw 
Conference Centre devant 
près de 850 personnes réunies 
pour l’occasion. 


C'est sous le thème «Tisser 
des liens entre Canadiens» que 
plusieurs personnalités du 
monde politique provincial et 
Fédéral, du milieu des affaires et 
de l'industrie, du secteur de 
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Le professorat Louis 
séculsesrecommsdiCmsa | Signature de la nouvelle entente Canada- 
St de lave mancer l'en Alberta sur les langues officielles 

mement et la recherche inter. 

Écipimaessurle Canada tout 
en aceroissant le profil des 
chercheurs de a Faculté. À la 
Faculté Saint-Jean, l'étude du 
Canada est pate intégrante de 
l'enseignement et de Ia rocher. 
che dans des disciplines telles 
les sciences politiques la lité 
rare l'histoire, sociologie et 
l'éducation. 
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Après des études de droit à 
la University of Alberta, Louis 
Desrochers entreprend son 
projet le plus important, soit 
l'avancement de a communauté 
francophone. 11 défend farou- 
chement le Canada français avec 
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ses collègues de la communauté pores ; 
iuridique. 11 aide également à La ministre du Patrimoine canadien, Sheila Copps, a signé le 6 novembre dernier une Le talent sans 
assurer la survie de la radio |: entente-cadre visant à appuyer le développement et l'épanouissement de a communauté génie est peu de 
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française de l'Alberta (ACFA) |: ‘nouvelle présidente de l'Association canadienne: re d'autres 
et en assume la présidence ; k 

pendant deux ans. En plus de 
servir au sein de nombreux 
conseils d'administration com- 
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Www.acces.ca: pour francophones 
bilingues seulement! 


sites de Radio-Canada et de 
RDI. Inutile de chercher les sites 


Ottawa (APF): Les unilin- 
gues francophones qui veulent 
découvrir le Canada par 
l'entremise du tout nouveau 
site Web créé par le gouver- 
nement du Canada devront 
auparavant apprendre quel. 
ques rudiments de la langue 
anglaise, 


Dans le dernier discours du 
‘Trône, le gouvernement a an- 
noncé son intention de devenir 
un utilisateur modèle de l'in- 
formation et d'Internet: «D'ici 
2004, nous voulons être connus 
dans Le monde entier comme Le 
gouvernement le mieux branché 
avec ses citoyens». Pour y 
parvenir, le gouvernement à 
annoncé la création d'un site, 
www.acces.ca, qui propose aux 
citoyens un accès à toute l'in- 
formation gouvernementale 
disponible et à une foule 
d'autres renseignements com 
munautaires. 


«Les Canadiens et les 
Canadiennes auront accès à 
toute l'information et à tous les 
services gouvernementaux en 
direct, à l'endroit et au moment 
qui leur conviennent». Ce que 
Le discours du Trône ne précise 
pas, c'est que ces informations. 
re sont pas toujours disponibles 
dans les deux. langues offi- 
cielles. 

Le site er question est un 
projet pilote mis en œuvre en 
collaboration avec l’Ile-du- 
Prince-Édouard. Si la page 
d'accueil est bilingue, les choses 
se compliquent lorsque l’utili- 
sateur choisit d'aller faire un 
tour du côté de la version 
française. Petite visite dans le 
Canada du 21e siècle. 


Quelle date sommes-nous 
aujourd'hui? Thursday october 
14 1999 nous apprend la version 
française du site lors de notre 
visite. Pour aller à la page 
d'accueil présume-t-on, l'inter- 
naute est invité à cliquer sur 
Home.ce qui l'amène tout droit 
Aun autre site unilingue anglais! 
Et pour obtenir de l'aide, (les 
conseils de navigation sont 
parfois utiles), le francophone 
n'a qu'à déplacer sa souris sur 
Help. Clic, et l'information en 


langue anglaise défile sur 
l'écran. 

Si les sites Web du gou- 
vernement fédéral sont acces- 
sibles en français sans aucune 
difficulté, le visiteur découvre 
que ceux des provinces sont 
parfois uniquement en anglais. 
C'est le cas pour les sites de 
l'Alberta, de la Colombie- 
Britannique, de Terre-Neuve, de 
la Nouvelle-Écosse, de la 
Saskatchewan et des Territoires 
du Nord-Ouest, Les Territoires 
qui, cela dit en passant, feront 
bientôt Face à une poursuite 
judiciaire intentée_par la 
Fédération franco-ténoise pour 
non-respect de la Loi territoriale 
sur les langues officielles. 


Les sites de l'Ontario, du 
Québec, du Nouveau-Bruns- 
wick, du Manitoba, de l’Ile-du- 
Prince-Édouard et du Yukon 
Sont toutefois bilingues. Le site 
Web du Manitoba est même. 
trilingue avec la présence de 
l'espagnol, probablement un 
héritage des derniers Jeux 
panaméricains qui se sont tenus 
dans la province cet été. 


Pour ce qui est du site de 
V'Ile-du-Prince-Édouard, le 
partenaire officiel du gouver- 
nement canadien dans ce projet, 
l'accueil. est unilingue anglais 


Lis eh chetchacit ün peu, on 


finit par trouver rois mots de 
français qui constituent a porte 
d'entrée du site français, Une 
invitation qui laisse cependant 
l'internaute perplexe et qui se it 
comme suit: «Parlez-vous 
français? Our new french home 
Page contains an evergrowing 
collection of french language 
resources on our website». 


Le site du gouvernement 
canadien donne aussi accès à de 
l'information en ligne sur le 
monde de la finance, les voya- 
ges, les sports et les nouveles. 
Malheureusement, presque 
toutes les passerelles qui sont 
proposées au visiteur franco- 
phone sont en anglais seule- 
ment. 

Dans la section des insti- 
tutions financières canadiennes 
par exemple, les sites Web du 
Mouvement Desjardins, de la 


Banque Laurentienne et de la 
Banque Nationale, trois institu- 
tions financières francophones, 
sont curieusement absents. Ceux 
du Canada Trust, de a Banque 
Canadienne Impérial de Com- 
merce, et de la Banque Toronto 
Dominion sont uniquement en 
anglais, tout comme le site du 
PEI Credit Unions. Rien de plus 
normal dans ce dernier cas 
puisqu'il s'agit de l'organisation 
qui regroupe les_ caisses 
populaires...anglophones de la 
province! 

Seul le site Web de la Bourse 
de Montréal est en français. 
Pour toutes les autres bourses 
canadiennes, l'information n'est 
disponible qu'en anglais. 


On voyage aussi sur 
wwwacces.ea. Malheureuse- 
ment, le site de Information 
touristique du Canada atlan- 
figue et disponible uniquement 
en angfais. Surles quelques sites 
Web proposés aux voyageurs, 
seul celui de l'Ile-du-Prince= 
Édouard est en français. 

Etla température? Pisqu'on 
en parle, disons que seule celle 
des principales villes des 
Maritimes apparaît sur le site 
français, avec les explications 
d'usage: «arher: ven winb 
mainly cloud, rain.» À ÿ à 
quand même un moteur de 
recherche qu perêt d'obtenir 
la température de n'importe 
quelle” ville. canadienne 
Aoujours en anglais! 


Pour ce qui est des infor 
mations sportives, l'intemaute 
devra assurément maîtriser 
l'anglais pour en apprendre 
davantage sur les fédérations 
sportives canadiennes. Les 16 
sites Web recensés pour les 
sports locaux et régionaux en 
Atlantique sont unilingues 
anglais. Douze des 18 sites des 
associations sportives cana- 
diennes sont aussi dans la langue 
de Shakespeare. 


Vous voulez des nouvelles de 
votre monde? Sachez que 
wwwacces.ea ne propose aucun 
lien avec des médias Franco- 
phones, que ce soit la presse 
écrite ou la presse parlée. Les 
concepteurs n'ont retenu que les 
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de jouraux comme Le Dev 
et La Presse, de magazines 
francophones prestigieux 
comme L'Actualité ou ceux des 
télévisions de langue française 
TVS, TFO, TVA. 


Cette affaire survient moins 
de deux mois après la publi 
cation de deux études de la 
Commissaire aux langues offi- 
cielles; l'une sur l'utilisation du 
Français sur Internet par le 
gouvernement fédéral et l'autre 
sur l’utilisation d'Internet par les 
institutions fédérales. 

La première étude en part 
culierse voulait «un appel pres- 
sant» au gouvernement cana- 
dien de la part de la Commis: 


saire aux langues officielles 
Dyane Adam pour qu'Ottawa 
fasse de la dualité linguistique 
«l'un des principes directeurs» 
du développement de l'info- 
route. 

«Le Canada de demain doit 
faire une place équitable au 
français sur Internet afin de 
mettre réellement en oeuvre la 
Loi sur es langues officielles et 
‘assurer l'égalité de statut du 
français et de l'anglais telle que 
‘proclamée par la Charte cana- 
dienne des droits et libertés. À 
quelques jours du Sommet de la 
Francophonie, axé sur la 
jeunesse et donc sur l'avenir, il 
importe que Le gouvernement du 
Canada réponde à cet appel» 
disait Mme Adam le 30 août lors 
du dévoilement des études. 


Les droïts 
linguistiques des 
voyageurs varient 

d'est en ouest 


Ottawa (APF): Les droits linguistiques des voyageurs 
peuvent changer plusieurs fois au cours d'un même voyage 

lignes aériennes canadiennes. Ils péüvent même 
Changer selon le füseau horaire! 


La Commissaire aux langues officielles a profité de sa 
comparution devant les membres du comité permanent des 
transports, qui se penchent sur l'avenir du transport aérien 
au pays, pour sensibiliser les parlementaires à la situation 
quelque peu loufoque qui prévaut actuellement sur le front 
linguistique dans le merveilleux monde du transport aérien. 


«Le citoyen ordinaire comprend mal pourquoi, s'il achète 
un billet d'Air Canada pour aller de Halifax à Norih Bay, il 
peut exercer son droit de parler la langue officielle de son 
choix à l'aéroport de Halifax, mais non sur le vol Air Nova 
Giliale à 100 pour 100 d'Air Canada) entre Halifax et 
Montréal À l'aéropont de Dorval, il retrouve son droit à 
des services en fränçais ou en anglais et ce jusqu'à Toronto. 
Mais quand il quite l'aéropon Lester-B-Pearson sur Air 
Ontario (fliale à 100 pour 100 d'Air Canada), ses droits 
linguistiques s’envolent aussi. S'il est chanceux, il les 
récupérera à Norih Bay avec ses bagages» a imagé Dyane 
Adam. 


Pour corriger la situation une fois pour toutes, Mme Adam 
demande au gouvemement de profiter de la restructuration 
du transport aérien pour clarifier dans la loi les obligations 
linguistiques des transporteurs régionaux affiliés, au sol 
comme dans Les airs. 


La Loi sur les langues officielles s'applique déja à Air 
Canada et le ministre des Transports, David Céllenette, a 
fait savoir qu'elle continuera de s'appliquer peu importe 
Les résultats de La guerre que se livre Air Canada et Canadien 
pour le contrôle de l'espace aérien au pays. 


Mais cela ne veut pas dire pour autant que là Éompagnie 
respecte ses obligations en tout temps. Le Commissariat aux 
langues officielles a d'ailleurs rèçu plus de 900 plaintes 
contre Air Canada les transporteurs régionax au Cours 
des cinq dernières années, 


“Là Commissaire sé convaincue Qué 1 resiémétion 
du transport aérien actuellement ên coûrs risque d'affaiblit 


daÿantage les droits linguistiques des citoyens: si le 
gouvernement. Lnétend pas 1 de Le 
“sur les Jangiés officielles, ra 


Marcel Maisonneuve 


honoré par Alberta Agriculture, Food & Rural 


RAYMOND LAROCHE 
Edmonton 


C'est lors du Gala Harvest 
1999 tenu à Calgary le 15 
octobre dernier que M. 
Marcel Maisonneuve, direc. 
teur général d'Alberta Dehy- 
drators Association, recevait 
devant plus de 800 personnes, 
un prix honorifique, résultant 
de ses efforts en matière 
environnementale des mains 
du ministre albertain de 
VAgriculture, l'honorable Ty 
Lund. 


M. Maisonneuve recevait, au 
nom d'Alberta Dehydrators 
‘Association, ce prix pour son 
üavail de coordination de re- 
cherche en faveur de la réduc- 
tion des émissions de poussière 
pour les usines de luzere de 
l'Alberta 

Alberta Dehydrators Asso- 
ciation, est une association 
provinciale regroupant des 
membres reliés aux quelque 
douze usines de déshydratation 
de luzerne de l'Alberta. L'asso- 
ciation qui existe depuis déjà 
une quinzaine d'années a pour 


Development 


mandat de soutenir et de 
promouvoir les intérêts de tous 
ses membres dans différents 
dossiers touchant aux politiques 
agricoles provinciales et 
quelques fois fédérales. En plus 
de veiller au bon Fonction- 
nement de l'industrie, elle a 
aussi comme mandat de faire la 
promotion et la commercia- 
lisation des produit trés de la 
transformation de la luzerne. 
Cette industrie produit 
présentement en Alberta 
quelque 300 000 tonnes de 


De D om 
produits dérivés qui prennent la 
direction du marché asiatique 
(apon, Corée), comptant pour 
environ 80% de ses ventes. Ce 
qu'on entend par dérivé ici, 
consiste en un processus de 
déshydratation et de séchage de 
Ja luzerne qui est ensuite com- 


pressée pour prendre La forme de 
cubes ou de pilets qui serviront 
de nourriture pour les animaux. 

«Les usines sont situées près 
des villages et par le procédé de 
‘déshydratation utilisé, beaucoup 
de rejets poussiéreux se retrou- 


Invitons nos jeunes au 
travail, édition 1999 


RAYMOND LAROCHE 
Edmonton 


Depuis quelques années, 
dans plusieurs écoles franco- 
phones de l'Alberta, une 
centaine de jeunes participent 
à un projet nouveau genre 
appelé «invitons nos jeunes au 
travaib», où des étudiants de 
9ième année troquent leur 


l'école Maurice-Lavallée d'Ed- 
monton, de l’école Citadelle de 
Legal, de l'école La Prairie de 
Red Deer et de l'école La Véren- 
drye de Lethbridge faisaient 
parie de ceux qui ont accom- 
pagné un parent, un proche 
parent, une connaissance, un(e) 
ami(e) dans son lieu de travail 
le 3 novembre dernier. 

Le but de ce projet, qui 
coïncide avec la Semaine 
nationale des carrières, est de 
donner aux élèves la possibilité 
de jeter un coup d'oeil sur le 
monde du travail, d'apprendre 
à respecter le travail des gens et 
de renforcer les liens entre les 
parents, les élèves et la 
collectivité. À cette occasion, les 
jeunes ont pu découvrir de façon 
pratique, les liens entre leur 
formation et leur avenir. Les 
élèves se sont donc retrouvés 
dans des bureaux, des usines, 
des chantiers de construction, 


des restaurants, des Hôpitaux et 
même des écoles 

«La communauté a d’ail- 
leurs été très réceptive à ce 
projet, en ce sens que tous 
n'avaient pas nécessairement 
réussi se trouver une place. On 
a du Faire plusieurs téléphones 
pour les aider t la réponse a été 
entièrement positive» nous 
disait Monique Bélanger, 
coordonnatrice du projet pour 
l'école  Maurice-Lavallée 
d'Edmonton. Pour plusieurs de 
ces jeunes, c'était une occasion 
de vraiment voir en quoi 
“consiste le travail qu'ils rêvent 
de faire, tandis que pour 
d'autres, ça donnait l'occasion 
de voir ce qu'est le marché du 


Plusieurs y ont participé 
avec beaucoup d'intérêt, 

{res moins, mais l'important était 
de sensibiliser tous ces futurs 
travailleurs à l'importance des 
études, et de se préparer adé- 
quatement à son emploi du 
temps post scolaire et sa vie 
d'adulte. 

«Un des objectifs importants 
de ce projet, c'est de favoriser 
l'harmonie entre l'école (édu- 
cation et apprentissage) et le 
milieu du travail. Tous ne vont 
pas nécessairement aimer leur 
futur travail, d'où l'importance 
des études. Ceue activité est 
donc une bonne occasion d'y 
réfléchir » nous disait Mme 
Bélanger 


vaient dans l'atmosphère, affec- secteurs de 


l'industrie agricole. 


tant de façon significative les Alberta Green Team est un des 


résidents vivant a proximit 


pératif de réduire ces émana- même un programme de 


nerie déjà existante combinée à informations concernant l’agr 


de secteurs de reconnaissance de 
ces usines. II devenait donc im-  Growing Alberta qui est 1 


ions» citait M. Maisonneuve. connaissance publique destiné à 
C'esten se servant de machi- partager avec la population leurs 


de nouvelles technologies que culture et l'industrie agro- 
les recherches menées par M. alimentaire, et son impact sur 
Maisonneuve ont permis de. l'économie, la qualité de vie et 
réduire d'au moins 50% le taux l'environnement de l'Alberta. 

de poussières rejetées dans l'air, Tout en gardant un oeil sur 


permettant même à l'industrie le contrôle de la qualité de l'air, 
de se situer bien en deça des Alberta Dehydrators Assoc 


normes acceptées par le gouver- _ation a encore plusieurs dossiers 
nement de l'Alberta. «Tout en à développer. Un de ceux-ci, 
réduisant le taux de rejets de celui du gaz naturel dont 
pollution dans l'air à un niveau l'objectif est de trouver des 
plus qu’acceptable, nous vou- façons de réduire les coûts de 
lions aussi développer une production, d'obtenir un meil 
technologie qui serait profitable leur rendement de leur équipe- 
à long terme (out en réduisant _ ment, et de continuer de faire 
les coûts énergétiques et par la _ des pressions auprès du gouver- 
même occasion les coûts de nement fédéral au niveau des 
productions nous disait M. politiques intemationales afin de 
Maisonneuve. pouvoir se positionner avanta- 
Grâce à son travail, Alberta geusement sur le marché inter. 
Dehydrators Association est national de la luzerne. M 
devenu membre d’Alberta Maisonneuve est un franco- 
Green Team, une plate-forme _phonc qui partage son emploi du 
reconnaissant des individus qui _ temps entre Guy et Edmonton. 


se sont démarqués au niveau 
environnemental dans un des 


L'Art de Noël 


SUZANNE DE 
COURVILLE NICOL 
Calgary 


Près de 500 élèves de l'école Sainte-Marguerite 
Bourgeoys garderont aves fierté et pour toujours, un 
souvenir concret de leur travail collectif et du dernier 
Noël de ce millénaire. 


Pourquoi? Grâce à un projet de levée de fonds tout à 
fait génial initié cette année par madame Danielle 
Robillard, parent à cette école, les élèves et enseignants 
de la maternelle à la septième année, ont fait d’une pierre 
deux coups et cela avec plaisir et fierté. 


Arrivée du Québec depuis quelques dix huit mos, 
madame Robllard, mouvell élue au Conseil des parents 
de l'École Sainte-Marguerite Bourgeoys, proposait 
récemment a mis sur led d'un projet à réaliser dans le 
cadre du cour d'ant-plstiques. « C'estun projet auquel 
mon enfant a parcipé en maternelle au Québec et qui a 
connu beaucoup de sucbs. l'a ru que a seraitintéresant 
del reprendre ii c'ets valorisant pour es enfants 

ce sont les enfants qui ont importants dans ce projet» 
de dire Mme Robillard 


Le projet accepté, les petits Picasso de chacune des 
vingt classes, réalisent donc une peinture murale par classe, 
illustrant différents thèmes de Noël. Les travaux sont 
ensuite reproduits en une série de 20 cartes de souhaits 
différentes, chacune d'elle de toute beauté. 


À l'endos de chaque carte, on retraûve le tite dû chef 
d'oeuvre illustré tel « Feu de joie » «Nuit de Noël étolée » 
et «Boules et guirlandes productions originales des petits 
anges des trois matemelles; « Les cadeaux de Noël » «de 
la deuxième année G-de madame Micheline; « La mère 
Noël » du groûpe de la troisième année L de madame 
Saulñia; « Noël c'est Jésus» dela quairième année L'de 


Un juge et un 
avocat 


Dernièrement deux événements importants ont 
marqué l'actualité albertaine. La nomination de 
Beverly McLachlin à la tête de la Cour suprême 
du Canada et hommage rendu à Louis Desrochers 
dans le cadre de la création d'un professorat en 
Études canadiennes à la Faculté Saint-Jean 


La juge Beverley MeLachlin, originaire de 
Pincher Creek, remplacera Antonio Lamer - qui à 
récemment démissionné après 20 ans de service - 
comme juge en chef. La première femme à occuper 
un tel poste, Mme MeLachlin est parfaitement 
bilingue. Même si Mme MeLachlin est reconnue 
pour être une modérée en matière de défense des 
droits des femmes et des droits des autochtones, 
elle a la réputation d'être méthodique et d'être une 
travailleuse acharnée et prolifique. En nommant 
Beverly McLachlin à ce poste, le premier ministre 
du Canada, M. Jean Chrétien, n'a pas manqué de 
clouer le bec à ses plus fervents critiques. Personne 
ne pourra plus dire que la Cour suprême ne 
comprend pas la situation de l'Alberta, puisque la 
juge en chef y est née, y a grandi et ÿ a fait ses 
études 


Originaire du Québec, M. Louis Desrochers vit 
en Alberta depuis 1939. Après des études de droit 
à la University of Alberta, M. Desrochers se fait le 
défenseur des droits des francophones vivant en 
milieu minoritaire. La cérémonie qui mettait à 
l'honneur l'ampleur de son oeuvre était très 
touchante. On a pu découvrir les différentes facettes 
d'un homme qui à non seulement marqué les 
communautés francophone et anglophone de cette 
province, mais la francophonie canadienne « at 
large » ainsi que le monde politique et juridique 
{voir article en Une de cette édition du Franco). 
Sans enlever l'excellente capacité d'organisation 
des membres du personnel de la Faculté Saint-Jean 
et la détermination de faire de cette soirée une 
réussit, les liens que cet homme a tissé au cours 
de sa carrière ont indéniablement aidé grandement 
au succès de cet événement mémorable. 
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votre opinion 


Nous invitons nos lecteurs et nos 


lectrices à nous écrire pour nous donner 


leur opinion sur des sujets qui les 


intéressent ou sur les éditoriaux du 


joural. Écrivez-nous! Soyez concis dans 


votre présentation et vos idées. Signez 


Le vidéo présenté après le diner, les discours de 
Messieurs Chrétien, Ryan et Lougheed n'ont fait 
que souligner les qualités de ce grand Canadien. 
Ce sont surtout sa force de caractère, son 
intelligence, son humour, son dynamisme et son 
humilité qui ont retenu l'attention des membres de 
sa famille, de ses ami(e)s et de ses collègues venus 
témoigner auprès de plus de 800 personnes. Si le 
professorat en Études canadiennes attire des 


votre lettre et incluez votre numéro de 


téléphone. Nous publierons toutes lettres 


signées, pourvu qu'elles respectent 


l'éthique professionnelle du journal 


étudiant(e)s et des professeur(e)s de la qualité et 
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Marie-Denise Pelletier en visite à Pécole Héritage 


PATRICK HENRI 


Falher 


Le mois de novembre a bien 
débuté pour les étudiants du 
secondaire de l'école Héritage 
de Falher. Lors de cette 
première journée de classe de 
novembre, de la grande visite 
les attendait: Marie-Denise 
Pelletier. Elle était dans la 
région dans le cadre de la 
tournée Coup de cœur 
francophone, pour raconter son 
expérience dans le monde du 
show business et pour 
expliquer certaines facettes de 
son métier. 

Marie-Denise en était à son 


premier séjour en Alberta. Elle a 
donné des spectacles au Vi 
nam, en Europe et en Afrique, 
mais n'avait jamais eu Ja chance 
visiter la province. Si elle ne 
connaissait pas la francophonie 
albertaine, les membres de la 
francophonie, eux, la connais- 
saient. La chanteuse s’est vite 
rendu compte qu’elle était une 
figure connue et aimée par les 
résidents, qui lui ont réservé un 
accueil des plus chaleureux. De 
nombreux étudiants et des 
parents qui s'étaient rendu à 
l'école pour rencontrer la 
chanteuse ont fait autographier 
des albums qu'ils possédaient à 
la maison. 

Pour l'atelier, Marie-Denise 


était accompagnée de son 
pianiste, Benoît Sarrasin, avec 
qui elle joue depuis une 
douzaine d'année. Dès le début 
de l'atelier, ils savent capter 
l'attention des spectateurs. Ils 
débutent en parlant de leur 
histoire respective puis de leur 
rencontre dans un piano bar. 
Depuis son tout jeune âge 
Marie-Denise est en contact 
avec la musique, son père et sa 
mère sont des chanteurs de 
talent qui lui ont transmis leur 
amour de la musique. Benoit, 
Jui, a débuté très jeune les cours 
de piano mais tant ses parents 
que ceux de Marie-Denise ne 
voulaient voir leur enfant faire 
carrière dans la musique. 


Premières de classe 


MARIE-JOSÉE ROY 


Edmonton 


Premières de classe est la 
première pièce de la saison de 
l’Unithéâtre. Elle a été 
présentée du d'au 7 novembre 
à la Cité Francophone à 
Edmonton. 

Premières de classe estune 
pièce de l'auteur américain 
Casey Kurt. Le texte a été 
traduit par Michel Tremblay et 
mis en scène par Pierre Bokor. 
La pièce met en scène Josée 
Thibeault, Marie Lavoie. 
Caroline Thibault et Frédérique. 
Delisl. 

Comme son nom le laisse 
entendre, Premières de classe 
se déroule dans une école 
catholique administrée par des 
religieuses. L'histoire com 
menceen 1962, lors du premier 
jour de classe de quatre filles 
de première année et décrit 
leurs tribulations jusqu'à 
l'école secondaire. À mesure 
que le temps passe les préoc- 
cupations changent mais le 
thème dominant est la religion 
etes relations avec Dieu. 

On explore tous les aspects 
de l'éducation religieuse catho 
lique telle qu'on la connaissait 
dans les années soixante com- 
me le catéchisme, la première 
communion, la confession, les 
miracles avec des résultats 
parois cocasses. 

Ettout cela influencé par les 
événements de la société envi- 


Dictionnaire 
généalogique 
Franco-Ouest 


ronnante. Les valeurs familiales 
et Sociales déteignent sur ce qui 
se passe à l'école. C'est grâce aux 
réflexions personnelles, sous 
forme de monologues, que l'on 
peut voir ce qui se passe vraiment 
dans la tête de chaque fille et 
qu'on comprend ce qu’elle vit. À 
mesure que les personnages 
vieillissent les questions 
deviennent plus profondes et 
certains événements laissent une 
marque indélébile, On ne peut 
rester indifférent aux questions 
soulevées par ce texte. 

Le jeu des comédiennes est 
convaincant. Chacune a deux 
rôles, un rôle d'élève et un rôle 
de religieuse. Cette dichotomie 


est intéressante parce qu'elle 
donne lieu à deux discours un 
de dirigeante et l'autre de diri- 
gée. 

Le décor est agrémenté et 
complété par la projection d° 
mages sur le fond de la scène. 
Le seul reproche que je peux 
faire à cette pièce est au niveau 
de l'adaptation. 1 y a beaucoup 
de contenu américain dans le 
texte surtout au niveau des 
images projetées en arrière-fond 
pour expliquer le passage des 
années. On doit toutefois se 
demander si des images d'éve- 
nements canadiens auraient été 
aussi efficaces et aussi facile- 
ment reconnues. 


SITE DE LA SEMAINE 


L'histoire de vos ancêtres vous intéresse? Visitez le 
site Franco-Ouest de Madame Marie Beaupré sur 


ALANATE 


g 


Françalta.ab.ca 


L'histoire de la chanteuse est 
touchante car elle raconte les. 
diverses embâches qu'il faut 
vaincre avant de devenir une 
vedette. Elle a clairement 
expliqué à son auditoire qu'on 
ne devient pas une star du jour 
au lendemain et qu'il y a 
plusieurs étapes avant de pou- 
voir même enregistrer un 
premier album, Ainsi elle parle 
franchement des années qu'elle 
a passées à chanter dans les bars, 
travaillant en même temps 
comme coiffeuse et serveuse 
dans les restaurants pour 
pouvoir faire tous ses paiements 
à la fin du mois. 

Les deux animateurs ont une 
bonne complicité et on s'en rend 


bien compte quand il parlent du 
processus d'écriture d’une 
Chanson. Les spectateurs ont été 
comblés quand est venu le temps 
de montrer le résultat final 
quand un texte et une musique 
se marient ensemble pour 
donner la chanson. Ils ont 
terminé l'atelier en interprétant 
certains des grands succès de 
Marie-Denise. 

En entrevue sur les ondes de 
CKRP, elle a annoncé qu’elle 
travaillait surun projet d'album 
et que très bientôt, on pourrait 
en voir les résultats. Les 
étudiants de l'école Héritage en 
Seront sans doute très heureux, 
car ils ont vraiment eu le Coup 
de cœur pour Marie-Denise 
Pelletier. 


CHOPIN LEMIEUX 


Edmonton 


(Aussi bien vous le dire tout 
de suite, l'Halloween ça 
m'énerve! Voulez-vous bien me 
dire qui a inventé cette tradition 
1à7 D'abord moi les déguise- 
ments ça n'a jamais été mon 
fort. J'ai échappé deux ou trois 
fois à des jeunes qui voulaient 
m'habiller en poupée. Je vous 
entends rire, non mais un chat a 
son orgueil quand même. 

Avez-vous déjà remarqué 
qu'il y a beaucoup plus de 
déguisements pour chiens que 
pourchats? J'ai déjà vu un chien 
enfin un caniche, mais est-ce 
vraiment un chien?) avec des 
bottes en cuir. Son nom? Co- 
cotte! Vous me direz qu'avec un 
nom pareil 

Bon ça sonne à la porte. Je 
fais semblant d'aller renifler un 
coin du sofa car je me 
préoccupe toujours de son sort. 
Elle ouvre la porte à n'importe 
qui, je vous Le dis. Tiens c'est le 
8e Darth Vader de a soirée! Non 
mais je me tiens au courant de 
l'actualité quand même! Voilà 
une sorcière, je me demande si 


elle va laisser tomber un bonbon 

Ben oui! Vite un coup de patte 
bour l'envoyer sous la chaise 
berçante. Cela fait toujours ça de 
gagné! 

Je prends l'air de celui qui 
fait semblant de rien et je re- 
toure discrètement m'affaler. 
côté de la chaise berçante. J'ai 
l'air innocent (c'est toujours cet 
air là qui pogne le plus). Je jette 
un coup d'oeil sur mon bonbon, 
tout en ayant l'air de celui qui 
n'a rien remarqué 

« Avez-vous vu le minou? 
Est-ce qu'on peut le flatter, 
madame? » Non mais ils exa- 
gèrent les p'üts monstres, c’est 
ma maison, mon territoire. Est- 
ce que je vais chez eux moi 
m'amuser avec leurs petites 
voitures? Aujourd'hui, les 
humains se pensent tout permni 

Bon, on n'a plus de bonbons, 
je vais aller secouer mes poils 
sur le divan, le temps qu'elle 
termine son document. 

Il est minuit et toute la mai 
son do. Toute? Non. Si j'aillais 
jouer au hockey avec mon p'üit 
bonbon. Et Vlan! C'est la 
course, je dévale le plancher de 
la cuisine, je monte jusqu'au 
salon, je £lisse sur le tapis du 
foyer, je monte sur les sofas 
oups! Qu'est-ce qu'elle fait à 
cette plante-Ha? Crac! Oh! Oh! 
Qu'est-ce que j'entends: 
< CHOPIN »! Veux-tu bien me 
dire ce que tu fais à cette heure 
RP». 

Ben quoi y a presque pas de 
dégâts. En plus elle ne donnait 
même pas de fleurs cette plante- 
là … C'est la faute de l'Hallo- 
rween aussi. C'est vrai quoi pas 
d'Halloween, pas de bonbons. 
Oups, c'est le temps de se 
déguiser en courant d'air … 
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‘en bref 


CALGARY Samedi l'dimanche. Des béné-. moins au sujet de sa femme et _aux dons de généreux souscrip- participer à la campagne de 
voles de l'ACFA régionale _ de ses fils qui ont té des héros teurs pour totaliser près de 600 levée de fonds de la Fondation 

: d'Edmonton seront sur place également, bien qu'ils soient 000$. Depuis sa restructuration tout en profitant d'une foule 

Francophones recherchés pour servir le déjeuner et plutôt inconnus. Notons que _en 1997, CKUA repose mainte- d'activités, de spectacles et de 
Bev Jaremko, professeur à Kccueillirle public. Toutcomme Pierre Gaultier, fils, en mission _ mant sur des bases plus solides, _ décorations fantastiques, en plus 
l'école Queen Elisabeth de il ÿ a 50 ans, la Chorale Saint- en Acadie en 1755, a pu échap- . et se veut un des diffuseurs de pouvoir profiter d’un choix 
Calgary, pour des élèves dont | Jean fera partie des célébrations per à la déportation, mais qu'il canadien les plus en vue de _ des plus originaux de cadeaux 
l'âge varie entre 11 et 15 ans est et présentera un mini-concert de est décédé à son arrivée à Qué- Blues, Jazz, Folk, de musique pour les fêtes. L'an dernier, la 
à la recherche de francophones 13 h à 15h. Une brève céré bec, après une durecoursepour classique, contemporaine et Fondation avait amassé quel- 


ui seraient prêts à aller échan- one souligner Îe lancement fuir l'ennemi. Un tout nouveau _ canadienne. ques 560 000$ qui om servis à 
ger,en français sur leur métier, officiel du disque dela chorale livre intitulé Les chasseurs de équiper l'hôpital d'un système 
leur vécu ou autre. Tous ces produit avec la collaboration de _ conrinemus évoque avec vigueur _ À propos de Hamlet de moniteurs de surveillance 
élèves étudient le français CHFA. finalement, de 18hà _ ctenthousiasme la vis de Pieme Le théâtre à la carte de la _pour l'unité des soims intensifs 


langue seconde, et ces ren-  20huneémission spé-ciale sera Gaultier et de son admirable Faculté Saint-Jean vous inviteà ct des grands brûlés. Cette 
contres ont pour but de leur diffusée simulta-nément dans _ famille et présente de nombreux _ la première du spectacle «À année, les Fonds recueillis 
présenter la diversité de la les trois stations des Prairies. faits historiques relatifs à propos de Hamlet», une comé- serviront à financer l'achat d'un 
culture francophone en Alberta. Iniulée «Écouter, vou ver. l'Ouest en général inconnus du die de Tom Stoppard, d'après la _ CT scanner pouvant fournir 
Vous pouvez la contacter au rez! », cette émission retracer grand public. 11 s'agit en fait tragédie de Williams Shake- rapidement et sûrement accès à 
403-263-2400 ou à l'école av … l'historique de laradio française _ d'un roman qui regorge d'élé-  speare. La mise en scène est de _ des tests diagnostiques vitaux 
403-283 8434 en Alberta. Tous lesauditeurset | ments historiques elquicaptive Pierre Bokor, Les représen- pour les patients se présentant 

auditices de CHFA sont invités toute personne avide d'appren _tations auront lieu les 26 et 27 au nouveau département 
EDMONTON à se joindre à cete célébration _ dre et ce, dans un climat sans novembre à compter de 20h00, _ d'urgence dans un état critique. 

lors du déjeuner et du concert. prétentions. Les chasseurs de etle 28 novembre à compter de C'est le plus gros événement 

Le cinéma Gameau est situé au continents, roman de Yves 15h00 à l'auditorium de la annuel à se tenir au Shaw 


Le grand retour de CHFA au" &712, 109 rue à Edmonton Breton, est un livre qui évoque Faculté Saint-Jean. Pour plus | Conference Centre, et plus de 37 
Garneau le passé avec passion, tout | informations, appelez au 465-000 personnes sont attendues. 

Pour célébrer Le 50° anni Le 250 anniversaire de comme l'autre roman historique _ 8764. Plus de 100 arbres de Noël 
Re l'elorateur La Vérendnee du même auteur initalé QUI spéciaux ont été fabriqués, et 
radio française en Alberta. Les Canadiens ont un VERRA VIVRA et portant sur le _ Noël hier aujourd'hui et lus de 150 emplacements vont 
CHFA effectue un GRAND anniversaire à marquer avec Canada du 17 Siècle. din te décoré pécialement pour 
RETOUR au Gameau le samedi lt eût année Un des La Fondation de l'hépital l'occasion par des artistes 

novembre et invite S6S  Célèbres du Canada du 18° Une campagne de fonds universitaire d'Edmontoninvite locaux. Pour plus d'infor- 
auditeurs el auditrices à être de ile, soit Pierre Gaultier, Sieur _ réussie pour CKUA toute la population au «Festival _ mation, appelez la University 


Ja fête, C'est effectivement à de La Verendrye, méritemit à  CKUA, le plus vieux de l'arbre 1999» au Shaw Hospital Foundation au 407. 
partir de la scène du cinéma 'occasiondu 230 Anniversaire diffuseur publique au Canada, Conference Centre d'Edmonton _ 2786. 
Garneau à Edmonton, que de sa mort, un hommage bien vient de compléter avec succès les 25, 27 et 28 novembre 


résonmaent les premites 4 : ; 
É spé. Fire Gal héros is demie cnmpipn de levée prochains, Le _«FeRUVal de 
paroles entendues à l'antenne de Canadien et grand explorateur, _ de fonds, réussissant à amasser l'arbre» marque le début de la 

CHF le 20 novembre 1949. jeu com sous Le nom de lomme de pre 600000. sise es Fe  Emomon,t 

vec la gracieuse collaboration sieur de La Vérendrye, a vérita- Opérant à partir de Calgary et c'est l'occasion aussi de 

ds cinéma Games, CHA 8 bement marqué l'Air du. Edmonton, fumer AN 

ionc préparé toute une journée pays, mais trop peu de per- provincial a reçu quelque 320 


de festivités qui commencera £onmes savent ce qu'il a réalisé 000$ pendant ls dix jours dela 
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“MOUVEMENTS - The Afro Caribbean Dance Ensemble 
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Membres des chorales Les Chantamis et Chorale Saint-Jean 


Ibert Lavallée devant une parte de sa collection 
LOUISE LAVALLEE 
Edmonton 


11 y a longtemps que c'est sa passion... Gilbert Lavallée en connait long sur l'opéra, il a commencé 
sa collection de disques, vidéos et livres étant jeune adulte. Maintenant il en a plein les murs, environ 
3000! Doué d'une bonne mémoire auditive et d’une assez bonne voix, i peut turluter cette aria-ci, 
cet intermède-Ià. I se perd complètement devant une habile présentation des mélodies de Puccini. 
des profondeurs mythiques de Wagner, et de la joie (musicale, évidemment) de Mozart. Ah! l'opéra! 
Que d'intrigues, que de courage n'y retrouve--on pas! Les personnages sont grandioses. Les amours 
sont vifs et sans bomes, Une petite parcelle du ciel! 


Et les compositeurs ….un Puccini qui composait seulement le chapeau sur la tête, un Mozart dont 
Le dernier mot prononcé avant sa mor fut «Silence!», un Wagner qui ne portait que des sous-vêtements 
de soie! 


Récemment retraité, Gilbert partagera toute cette passion Lors de soirées-rencontres dans un langage 
simple et bien assaisonné d'humour, Ces rencontres précéderont la présentation de chacun des quatre 
opéras offerts par Edmonton Opera cette année. La première rencontre aura lieu le mercredi 24 
novembre 1999 de 19 h_à 21 h dans une des salles du Centre de services à l'emploi à La Cité 
francophone (827 rue Marie-Anne-Gaboury, 1‘ étage) sous le thème: Aïda. Ceux et celles qui 
aimeraient en savoir plus sur cet art à la fois dramatique et hautement musical soyez-y! L'entrée est 
libre. 


AVIS AUX ARTISTES 


| Le Secrétariat provincial de l'ACFA est à la recherche d'un dessin, d’une peinture, 
d'une photo ou d'une aquarelle pour illustrer sa carte de Noël. 


Veuillez faire parvenir vos oeuvres au plus tard le 15 novembre prochain avant 16 
heures à l'adresse suivante 


| Secrétariat provincial de l'ACFA 
Pièce 303 

8527-91e rue 
Edmonton, Alberta 
TE 3N1 


Pour plus d'informations, veuillez com- 
muniquer avec Lyne au 780-466-1680, 
poste 210. 


12 äu 18 novembre 1999 : 7 
est un témoignage de votre 
respect envers Louis Desrochers 
et sa femme, en plus d'être un 
message d'appui envers la 
Faculté Saint-Jean et le projet de 
professorat Louis Desrochers en 
Etudes canadiennes». 


l'Alberta, vouloir garder sa 
culture francophone et résister 
à l'assimilation nécessitait un 
combat de tous les jours. 
«L'existence d'une institution 
comme la Faculté Saint-Jean 
démontre une volonté intraitable 
des francophones de vouloir 
prospérer dans leur langue et 
leur culture» disait-elle. L'an- 
cien premier ministre de 
'Alberta, Peter Lougheed, n'a, 
quant à lui, pas manqué de 
raconter quelques faits cocasses 
tirés d'une période où les deux 
hommes ont travaillé ensemble 
au développement de l'Alberta, 


Cette soirée de lancement de 
la campagne de financement à 
d'ailleurs remporté un vif 
succès, permettant à la Faculté 
Saint-Jean d’amasser l'incroy- 
able somme de 600 000$. Parmi 
tous ces généreux donateurs, on 
retrouvait Power Corporation, 
qui y estallé d’une contribution 
de 200 000$, de Shaw Commu- 
nications, 150 000$, M. JR 
Shaw avec une contribution 
personnelle de 50 000$, de 
MacLab Entreprises avec 50 
‘000$, de même que le ministère 
du Développement communau 
taire par le biais du Secrétariat 
aux affaires francophones pour 
une somme de 50 000$, ainsi 
que la Banque de Montréal avec 
un montant de 25 000$. Tous ces 
montants seront ajoutés aux 
profits générés par cette soirée. 
Ce qui permettra à la Faculté de 
pouvoir établir les bases 
nécessaires au lancement de ce 
professorat 


La doyenne de la Faculté 
Saint-Jean, Mme Claudette 
Tardif a profité des derniers 
moments de ce souper pour 
remercier chaleureusement tous 
les généreux donateurs, Les 
membres des communautés 
francophone et anglophone, 
ainsi que tous les organisateurs 
d'avoir fait de cet événement un 
succès. « Ce fut une soirée 
inoubliable, et un grand merci à 
la communauté. Votre présence 


Boowa et Quoila - le tour du 
monde en 12 chansons destiné 
aux enfants de 2 à 8 ans. 


35 000 visiteurs uniques, 
778 000 visites, 400 000 pages. 
affichées et 450 000 minutes. 
de connection en septembre. 
tune croissance de 15% par 
mois. 


Nos deux sympathiques 
personnages Boowa et Quoila 
en ont fait du chemin! Bien 
entendu, ces drôles d'amis 
continueront à accompagner 
les tout-petits dans leurs 
premiers pas sur Internet à la 
découverte de nouvelles histoires, chansons et surprises. Cliquer 
en s'amusant: notre but n'est pas «purement éducatifs, mais permet 


de passerun moment savoureux. hip://sna boowaquoila.com 


Nouveau partenaire 

Nous nous sommes associés avec PMMP et Philippe Mounier, 
producteur du dessin animé Docteur Globule et nominé aux Emmy 
pour Inspector Mouse (d'après le livre de Ralph Steadman), pour 
créer Up To Ten. Cete société offre une structure professionelle à 
Boowa et Quoila et elle multipliera les activités disponibles. À 
long terme UpToTen proposera une véritable chaîne d'activités on- 
line aux tout-petits. 


Nouveaux sites 

Grace à cette collaboration, nous proposons deux nouveaux sites 
ludiques sur lesquels les enfants plus grands (jusqu'à 10 ans ) 
peuvent aussi venir jouer, Des coloriages interactifs à jouer on- 
line que les petits (t leurs grands frères et soeurs!) apprécient sur 
wwwcoloriages.org <htp-/wwwcoloriagesorg> et des jeux 
rigolos. pour les 6-10 ans sur wwwjeuxpourenfants.org <http: 
wwwieuxpourenfants.org> ; de quoi bien remplir les froides 


journées d'hiver! En plus ces sites seront mis à jour tous les mois. 
avec des jeux inédits de Boowa et Quoila, Dr Globule et d'autres 
personnages de dessins animés. 


“Tiès bientôt, un site de cartes postales animées qui reprendra 
les événements pendant toute l'année (fête des mères, Noël, 
Pâques.) pour que communiquer sur le web soit un bonheur pour 
Les enfants. Ces cartes, tout comme l'ensemble des sites UpToTen, 
visentun public de O 10 ans, sont entièrement gratuits etutilisent 
le plugin Flash 4 et offrent done, une grande interactivité ainsi 
que du son et des animations de qualité. 


NATHALIE KERMOAL 
Bantf 


Chaque automne, la petite 
ville de Banff se transforme en 
véritable fourmilière. Elle 
devient le point de rencontre 
de plusieurs milliers de 
personnes qui ont toutes une 
chose en commun: l'amour de 
la montagne. Alpinistes, 
skieurs et amateurs de 
planche à neige invétérés, 
randonneurs ou simples 
spectacteurs se sont côtoyés au 
festival de films de montagne 
de Banff qui avait leu du S au 
7 novembre dernier. 


Marie-Josée Roy 
Banff 


Le festival de montagne de 
Banff présentait une ren- 
contre pour le moins insolite, 
Le samedi 6 novembre dernier: 
la rencontre d'un Volean et 
d'une contrebasse. 


Avec en toile de fond, un 
film sur l'éruption du Piton de 
la Fournaise, à l'Île de la 
Réunion en 1098, le compo- 
siteur et contrebassiste Bernard 
‘Abeille joue sur scène en direct 
la musique que lui a inspiré cet 
événement. Cette collaboration 
a été rendue possible grâce au 
cinéaste Français Rémy Tézier. 


Bemard Abeille imite avec 
sa contrebasse (avec les cordes, 
la caisse de l'instrument, le 
chevalet et l'archet) les sons de 
la vie de tous les jours. 11 a 
ailleurs déjà réalisé deux 
films, le premier Baleines er 
contrebasse et ensuite De 
vire d'éléphant. 


Pour le projet Volcan et 
Contrebasse, il a passé trois 
jours et trois nuits au sommet du 
volean en éruption avec sa 
contrebasse pour s'inspirer des. 
bruits et de l'atmosphère 
pendant que Rémy Tézier 
tournait les images. 


Cette année les partici- 
pant(e}s ont été particulièrement 
gâté(e)s. Les 43 films présentés 
en primeur ont permis à chacun 
et à chacune de se laisser 
transporter par les images 
saisissantes, parfois drama- 
tiques de ces Films d'aventures 
extrêmes. Dô au caractère 


international de ce festival, des 
films du Canada, des États-Unis, 
de la Suisse, de la France, de 
l'Espagne, de la Grande- 
Bretagne, de la Slovaquie, de 
l'Autriche, de la Nouvelle- 
Zélande étaient présentés au 
public. Cette année, 6 films en 
français étaient à l'affiche. 


FILM FESTIVAL 


La musique qu'il a compo- 
sée pour ce Film reflète l'enfer 
du volean, le feu, la glace et la 
vie: « Ce volcan c'est quelque 
chose de vivant, on a vraiment 
l'impression d’un animal 
quand la lave descend très 
lentement, elle eraque, elle 
bouge, c'est vivant et puis on 
s'aperçoit que la terre, malgré 
tout, n'est pas complètement 
finie. Elle se modèle encore, elle 
bouge encore. » Une autre 
source d'inspiration à été la 
méditation des Réunionais qui 
faisaient dix kilomètres à pied 
pour venir voir l'éruption de 
plus près en farnill. 


La musique change à chaque 
représentation puisque la bande 


sonore est rendue muette il est 
sur scène devant l'écran et il 
improvise. 11 y a bien sûr des 
thèmes qui reviennent souvent 
et entre les thèmes composés il 
y a des pages d'improvisation 
qui évoluent selon Ia technique 
mais aussi en fonction du public. 
Il ajoute que parfois aussi la 
contrebasse prend des initiatives 
qu'il faut suivre 


Il travaille toujours avec des 
images pour que Le public puisse 
non seulement les regarder, mais 
entendre sa musique et aussi 
voir le musicien. 


Bernard Abeille est un 
musicien profondément engagé 
envers l’environnement, I 
trouve que la précecupation de 
la société pour le court terme va: 
amener la destruction de 
l'environnement. Le non respect 
de nos racines et des choses qui 
nous entourent le préoccupe, I 
fait des concerts pour la 
protection de l'environnement 
til cherche des rapprochements 
possibles entre les scientifiques 
iles artistes pour y arriver. 


Volcan et contrebasse ainsi 
qu'au Coeur de la fournaise du 
cinéaste français Rémy Tézier; 
Caravan, une co-production 
française, britannique et suisse 
du réalisateur Éric Walli; 
Premier de codée, la grande 
crevasse - Le film des films, du 
réalisateur Benoît Aymon 
(Suisse); IL était une fois 
Edlingerdu réalisateur français, 
Gilles Chappaz et Ushgulé du 
réalisateur français Jean Boggio 
Pola. 


Vision Man, film suédois qui 
raconte l'histoire d'un chasseur 
nuit de 87 ans a été le grand 
gagnant du festival. Ont aussi 
reçu des prix, les films du 
Slovaque Pavol Barabas, //8 
Days in Captiviry of Ice, de 
l'Autrichien Paul Reddish, Te 
Magic Trees of Assamr, de 
l'Espagnol Jesus Bosque, The 
Mountains of Yesterday: du 


réalisateur sud-africain Nic 
Good, Oceans of fear et du 
Britannique Alun Hughes, From 
Nowhere to the Middle of 
Nowhere. 


Outre les films, on pouvait 
aussi participer à des séminaires 
ayant pour thèmes « L'aventure 
- Le coût personnel » et « Le 
mystère de Millory » - alpiniste 
innique mort en 1924 lors 
d'une ascension de l'Éverest et 
dont on a retrouvé le corps que 
wès récemment, On pouvait 
aussi visiter des kiosques 
permettant aux âmes léméraires 
de ramasser de l'information 
pour metre en pratique dans un 
futur proche ou lointain leur 
désir de conquérir des sommets 
canadiens ou étrangers. Un 
festival somme toute excitant, 
qui fait rêver et qui mérite 
indéniablement d'être connu 
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Quand lescalade mène à l'excellence 


Marie-Josée Roy 
Bantt 


Cette année, Guy Lacelle 
était le récipiendaire du prix 
Summit of Excellence présenté 
lors du festival du film de 
montagne de Banff, Ce prix 
souligne la contribution 
exceptionnelle d'une personne 
à la vie en montagne dans les 
Rocheuses. Ce francophone, 
de Hawksbury, en On- 
tario, est un spécialiste de 


premier rang de l'escalade de 
glace extrême. Il grimpe sur- 
tout en solo et dans des 
endroits très difficiles d'accès. 

1] a fait ses études unive. 
rsitaires à l'Université d'Ottawa 
en éducation physique. C'est à 
ce moment qu'il a commencé à 
faire de l'escalade. 1 a ensuite 
découvert l'escalade de glace et 
cela a été le coup de Foudre, [a 
enseigné l'escalade pendant 
plusieurs années en Ontario 
pour Outward Bound et à Yam 
nuska Mountain School à 


Canmore. Il consacre mainte- 
nant cinq mois par année à ce 
sporetle reste du temps, il plan- 
té des arbres c'est sa contribue 
tion à la planète, dit-il 

Pour Guy Lacele l'escalade, 
«il y a juste quand je fais ce 
sport-ià qu'il y a certaines 
qualités de moi-même que je 
peux explorer. mais plus que 
cela c'est juste le plaisir. le 
moment où je fais de l'escalade 
je suis très heureux, Ce n'est pas 
Pour prouver quoi que ce soit ou 
pour les sensations après, c'est 


pour le moment même. » 

Tin'estpas arivé ce niveau 
d'excellence par hasaré. l'a un 
don maturel pour le sport, i a 
beaucoup d'expérience de plus, 
Îe désir de pousser les imies et 
d'essayer de se dépasser l'a 
mène à rechercher de scalades 
de glace avec un niveau élevé 
de difficulté partout dans le 
monde. 

À la différence de plusieurs 
auves alpinistes, Guy Lacelle 
refuse l'auto-publicité. 1 n'a 
rien publié au sujet de ses 


exploits, par contre il participé 
à des films d'escalade. Un 
homme modeste, il a hésité 
quelques jours avant d'accepter 
le prix Summit of Excellence. 1 
était surpris, mais il se dit main- 
tenant que c'est pour sa contri- 
bution à l'exploration et aussi 
pour avoir partagé la joie de 
l'escalade en l'enseignant qu’on 
l'a choisi 

Cet hiver, l'escalade l'amè- 
nera dans les Rocheuses, de 
nouveau au Colorado et ensuite 
en Europe et en Norvège. 


Gôran Kropp: la maître de l’aventure impossible 


NATHALIE KERMOAL 


Bantf 


Pour la majorité des gens, 
le mot aventure évoque la 
rêverie, les grands espaces et 
dépasse rarement cet état de 
contemplation. Pour le Sué- 


dois Gran Kropp, ce mot 
équivaut à une véritable 
raison de vivre. Cet homme de 
32 ans est loin d'avoir froid 
aux yeux comme en témoi- 
nent ses exploits. 


En 1995, il décide de quitter 
la Suède pour atteindre le plus 


haut sommet du monde, 
l'Éverest. 1 part de Stockholm 
à bicycleue raînant derrière lui 
Le ravitaillement nécessaire pour 
le voyage soit l'équivalent de 
240 livres de matériel et de 
nourriture. Cinq mois plus tard, 
il transporte ce qui lui reste 
d'équipement jusqu'à la base du 
plus haut sommet du monde, 
gravit la montagne pour la 
redescendre puis remonter sur 
son vélo quelques jours plus 
tard, destination la Suède. 


La carrière de Gran Kropp 
a cernes commencé préma 
turément puisqu'il à fait sa 
première ascension à l'âge de 6 
ans, en compagnie de son père. 


1993, il ateint le sommet K2 
sans oxygène, Il est alors la 
‘deuxième personne au monde à 
réussir un tel exploit, En 1999, 
il grimpe pour la seconde fois 
l'Éverest mais cete fois-ci pour 
Y ramasser les bouteilles vides 
d'oxygène etautres déchets 
abandonnés par les alpinistes 
ainsi que par certains visiteurs 
insolites et insouciants. 


Mais M. Kropp n'a pas 
seulement des talents d'aven- 
turier, il est aussi un conteur né. 
Conférencier d'honneur au 
2Aième festival de films de 
montagne de Banff, il a su 
carrément envoñter le public 
venu l'écouter le vendredi 5 


novembre dernier Son humour, 
ses mimiques nous ont fait 
revivre l'espace d’une heure 
l'aventure presqu'en direct 


ANe tenant pas en place, en 
2003, il projette de naviguer seul 
Sur un voilier jusqu'en Amtarc- 
tique, de skier jusqu'au pôle sud, 
de revenir au bateau toujours à 
ski pour enfin retourner en 
Suède. 11 semblerait qu'il ne 
sache pas encore manoeuvrer un 
tel navire mas il y travaille! On 
dira alors certainement de lui 
que le maître de l'aventure 
impossible a encore frappé! 
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de la densité ou de l'épai 
des os. Les os deviennent plus 
poreux et se brisent donc plus 
facilement. C’est une maladie 
qui progresse lentement, sans 
douleur, ni symptômes et qu 
touche les hommes m: 
surtout les femmes. 


Jusqu'au milieu de la tren- 
taine, les os sont encore en 
croissance. Par la suite, il y aune 
perte de densité osseuse mais 
celle-ci n'est pas apte à 
occasionner de problèmes. Mais 
après la ménopause, les change- 
ments hormonaux qui survien- 
nent, surtout la diminution de la. 
production d'æstrogène, font 
que la perte osseuse est plus 
importante que la formation 
osseuse. Au Canada, la moitié 
des 300 000 femmes de plus de 
50 ans avec évidence radio- 
logique d'ostéoporose vont 
subir une fracture. La bosse 
Dowager où « bosse de sor- 
cière » est le résultat de micro 
fractures à la colonne vertébrale. 
Elles peuvent entraîner des 
douleurs dans le dos, des gonfle- 
ments et de la constipation à. 
cause de la pression des côtes 
vers le bas. Plus tard, i y a une 
réduction de la taille (grandeur) 
lorsque les vertèbres deviennent 
compressées. 

Les fractures surviennent 
parce que l'os n’a plus la densité 
nécessaire pour supporter les. 
traumatismes des activités 
normales. Les fractures ostéopo- 
rotiques sont situées surtout à la 
hanche, au poignet ou à la 
colonne vertébrale. Les frac- 
tures de la hanche peuvent être 
spontanées ou subies lors d’une 
chuie. Les fractures-tassement 
des vertèbres peuvent survenir 
lorsque les vertèbres affaiblies 
par l'ostéoporose se fracturent 
durant des activités quotidiennes 


fcomme en toussant, en se pen- 
chant, en soulevant quelque 
chose ou encore en se levant soit 
d'une chaise ou du lit. Les 
fractures au poignet sont sou- 
vent causées lorsque la personne 
tend le bras en voulant amortir 
une chute ou même en heurtant 
une table par exemple. Ces frac- 
tures sont souvent les premières 
indications d'ostéoporose. Non 
seulement ces fractures sont 
elles douloureuses mais leurs 
effets peuvent mener à 'inva- 
lidité, à des soins médicaux 
prolongés, à la dépendance et 
même à là possibilité de mort 
prématurée. 

Les personnes les plus à 
risque de développer l'ostéopo- 
rose sont les femmes blanches 
ou asiatiques ayant une ossature 
délicate et qui ont des antécé- 
dents familiaux d'ostéoporose, 
La ménopause précoce soit 
avant 45 ans est aussi un facteur 
de risque important, L'utili- 
sation de certains médicaments 
tels les stéroïdes utilisés cou- 
ramment dans Le traitement de 
l'asthme et de l'arthrite et les. 
hormones thyroïdiennes peu- 
vent augmenter Le risque de la 
maladie, Malgré tout, même si 
ces facteurs ne s'appliquent pas 
à vous, vous n'êtes toutefois pas 
à l'abri de l’ostéoporose, Une 
Canadienne sur quatre âgée de 
plus de 50 ans en souffre et un 
Canadien sur huit en est atteint. 

Certains facteurs diététiques 
peuvent contribuer à l'ostéo- 
porose, parexemple des apports 
insuffisants en calcium et en 
vitamine D. La vitamine D joue 
un rôle important dans le 
métabolisme du_ calcium. 
L'absorption du caleium ralentit 
lorsque nous vieillissons. La 
consommation excessive de 
fibre, de protéine, d'alcool ou de 
caféine réduit l'absorption du 
calcium. I est donc important 
d'augmenter l'apport diététique 
de calcium par les produits 


Petitou gros bobo 


Le Secteur santé 
à votre service 


Répertoire de professionnel les 


Réseautage 


1 lee 
Promotion des series sociaux 
de santé en français 


laitiers, les sardines, le saumon 
en conserve où encore le 
brocoli. 

Quelques Facteurs non dié- 
tétiques peuvent prédisposer 
une personne à l'ostéoporose. 
Le tabagisme est de ceux-là 
Il peut causer une perte osseuse 
parce qu'il interfère avec 
l'absorption du calcium et le 
métabolisme d'hormone. Le 
manque d'activité physique où 
l'alitement accélèrent aussi la 
perte osseuse, 

L'objectif du traitement de 
l'ostéoporese est de ralenti la 
perte osseuse. Le traitement 
comprend des suppléments de 
caleium,un programme régulier 
d'exercices, l'hormonothérapie 
ete fluor Les sources naturelles 
de calcium sont toujours 
préférables aux suppléments. 


AIG, 


C 


avant tout! 


Consultez d'abord votre méde- 
in si vous avez besoin de sup- 
pléments diététiques. 11 faut 
néanmoins faire attention 
lorsqu'on achète des supplé- 
ments de calcium. Lisez atten- 
tivement la liste des ingrédients 
des suppléments, évitez la 
dolomite et la poudre d'os qui 
peuvent être contaminés par des 
métaux toxiques comme l'ar- 
senie, le mercure, le plomb, le 
cadmium, etc. Recherchez le 
calcium le plus élémentaire au 
plus bas prix. 

vous êtes prédisposé.e à 
l'ostéoporose votre médecin 
pourra vous conseiller de vous 
soumettre à un est de densité 
osseuse appelé ostéodensito- 
métre ou densitométrie osseuse. 
Ce test indolore et sans danger 
mesure avec précision la densité 


de vos os et permet de déter- 
miner où non si vous souffrez 
d'ostéoporose. 

Pour obtenir des livrets d'in 
Formation sans frais adressez- 


La Société de POstéoporose 
du Canada 

33 Laird Drive 

‘Toronto, Ontario 

M4G 359 


Ou composez le 1-800-977- 
1778 pour obtenir de l'infor- 
mation en français. Ou encore: 
sur l'internet À www.osteopo- 
sosis.ca (site en anglais 
seulement) ou www.osteopo: 
rose.ge.ea pour Ia Société 
d'ostéoporose du Québec: 


Saviez-vous que … 


Un service en français de plus est offert dans la région de Rivière-la-Paix. Lori Pilkonis, 
une orthophoniste bilingue qui détient une mañtrise en orthophomie de l'Université de Toronto 
stentrée en poste récemment. Native de Gagnon au Québec, Lori a véeu à Montréal pendant 
10 ans et a aussf travaillé dans différentes régions du Canada. Ses services sont offerts en 
français et en anglais, soit à son bureau ou dans les écoles et dans la région de Rivière-la- 
Paix. Pour la rejoindre, composez Le: (780) 624-7252 


Événements santé 


Le mois de novembre est le mois de la réanimation cardio-pulmonaire. 


Mercredis santé à la Cité Francophone 

12:15 à 12:45 

Présentation interactive sur différents sujets sur la santé et Je bien-être et les moyens qui existent 
pour nous aider à nous maintenir en bonne forme physique et mentale. 


Pour plus d'informations : 
Nicole Pageau 
4694401 


Les services de santé publique de la région de Rivière-la-Paix vont offrir prochainement un 
atelier intitulé : « De pied ferme ». Le sujet de cet atelier pour les aînés est la prévention des. 
chutes. Date à confirmer. 


Sn EFanctaates 


dienneet canadienne-française, 
best sellers québécois et étran- 
gers, musique à succès pour 
tous les âges, et tout un éventail 


Des produit culturels de 


| : de produits pour enfants. Le | madame Lyme; La Nativité» de 
Med s : ; 
gualté d'un bout l'autre du Regroupement, parce init la cinquième G de madame 


tive, tente de répondre aux be- 
soins des frsncophones vivant 
en région, ayant difficilement 
accès aux produits culturels de 
langue française. Le catalogue 
est disponible gratuitement en 
composant le 1-888-320-8070. 


Renée; « Le village enneigé » 
de la sixième année C de 
madame Christiane et « La 
parade de Noël de La septième L. 
de madame Louise. Les noms 
des jeunes artistes, de leur 
titulaire et de l’école sous la 
rubrique «campagne de 
financement 1999 rappelleront 
tous ce projet pour des années 

Un catalogue à l'intention 
des gens d'affaires est 
disponible pour les 
entrepreneurs désirant souhaiter 
à tous et à toutes, un Joyeux 
Noël et une Bonne et heureuse 
année avec différents messages 
au choix, en français ou dans les 
deux langues officielles, tout en 
appuyant ce projet. 

Les profits des ventes 
serviront à compléter un 
laboratoire d'informatique pour 
le niveau primaire, et à établir 
un fond spécial de voyage pour 


1 sera dorénavant possible 
pour les francophones et fran 
cophiles de partout au Canada 
de: s'approvisionner en livres, 
disques, vidéocassetes et c64é. 
r0mS en Français grâce au Re- 
groupement des éditeurs 
canadiens-français. Le cata- 
logue Livres disques, ete, offre 
un accès direct quelques deux 
cemts produits : Hitérature aca- 


Dégustation de Beaujolais 
Nouveau à la Cité francophone 
d'Edmonton 

Pour les amateurs de vins de 
France et d'Australie, la Cité 
francophone d'Edmonton orga- 
nise le 18 novembre prochain 
une dégustation de Beaujolaï 
Nouveau 1999. La soirée entre 
dans le cadre d'une collecte de 
Fonds au profit de La Cité fran- 
cophone. Un encan silencieux 
aura lieu, de même qu'un buffet 
servi au Cours de la dégustation. 
Le tout débnte à 17h30, et les 
billets sont disponibles auprès 
de l'ACFA régionale d'Edmon- 
on et la Librairie le Carrefour. 
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les élèves du secondaire, et s’il 
en reste, à organiser des 
activités culturelles. 

« Les cares sont maintenant 
en vente à l’école ainsi que par 
les parents, de dire madame 
Danielle ‘Heine, parent, 
représentante du comité de la 
matemelle, Il n'estpas question 
d'envoyer nos enfants faire du 
porte-d-porte, mais que leur 


parenté et leurs amis appuient le 
projet à leur façon. Les parents 
peuvent en vendre à leur bureau 
par exemple disait-elle. 

De toute évidence, le projet 
connaît déjà un grand succès, 
recevant déjà des commandes de 
gens d'affaires francophones de 
Calgary, de même que par 
l'entremise de la Librairie 
Monet. 


Émission 
spéciale 
 -] 


(el 


1 LE FRANCO; semains 


Pepe, cn en One à 2 
TE los ion ep som Le Que 


D ee nee on pores pop € | 
Bi 


Des placements 
garantis à 100% 


OBLIGATION D'ÉPARGNE DU CANADA 


ATION À PRIME DU CANADA 


500% 540% 580% corner 


Une Ve She émet ia 


1 800 5755151 » mmosc.gc.ca 


Denis RJ. Vincent 


MD CFPC de) 


J'ai le plaisir d'annoncer l'ouverture de mon 
bureau de médecine familiale à la Cité 
francophone. 


Depuis le 1er novembre 1999 vous pouvez 


appeler au 450-8635 pour un rendez-vous. 


La réceptionniste, Marie-Thérèse, vous 
accueillera avec plaisir. 


Je suis heureux de pouvoir être au service de 
la communauté francophone d'Edmonton 


450-8635 


CAP AVENTURE 

AVEC KAREN YOUNG 

Samedi 20 novembre à 16 h 50 

Dimanche 21 novembre à 4 h 03 

La chanteuse de jazz Karen Young met 
‘énergie à descendre les rivières 

en canot qu'à faire vibrer sa voix. Le 

printemps venu, elle pagaie à mile 

lieues de toute civiisation pour sentir La 

évière couler dans ses veines. Nathalie 


Pelletier l'a rencontrée. 


Karen Young 
THALASSA 
M DANS LA BAIE DEFUNDY 
LA samoc 15 novembre à 17 n 30 
Dimanche 14 novembre à 22 h 15 
Dans la baie de Fundy, sur la 
Côte est du Canada, les 
pêches y sont souvent 
miraculeuses. À marée haute, 
des miliers de sardines 
pénètrent dans la baie, au grand bonheur des pêcheurs qui 
n'ont qu'à tendre leurs lets pour les cueilir. L'équipe de 
‘Thalassa s'est rendue sur les lieux, contre vents et marées 
L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet 


ae de Fund 


Sat 


Le Carrefour 


Y 


mercredi 24 ces dé, 6h Q0 no 
jeudi 25 novembre: de-9h00 à ui 


Info: Jean-Claudé:Mongeau ‘au 70) 826-5275 H 


Gal Programme Vidéo-Conférence 
Ve) “ Ma Retraite: Une Nouvelle Aventure” 


“Ce programme vous offre la chance d'apprendre des 
techniques efficaces pour améliorer votre situation et 
accomplir de grandes choses” 


Pour toute personne qui songe à sa retraite ou qui est déjà retraitée. 


Objectifs: 
+ Développer des relations fortes et harmonieuses 

+ Bätirun avenir heureux et valorisant 

+ Augmenter l'énergie et la capacité de jouir du moment présent 


Durée: 2 jours 


Dates/Local: mercredi les 17 et 24 novembre 1999 
Centre 82 (8925 - 82 avenue, Edmonton) 


Dates/Local: lundi les 15 et 22 novembre 1999 
Centre Culturel de St. Paul 


Pour informations ou inscription contacter Femande Bergeron au 468-1667 ou 
Thérèse Conway au 455-1623. 


Frais: Pourlesmembres de laF.À.F.A.50.00$ par personne ou 75.00$ du couple. 


LE FRANÇAIS, JE LE PARLE PAR COEUR! 


= Division scolaire francophone #310 
OFFRE D'EMPLOI - OnTHOPHOMSTE 


La Division scolaire francophone #310 sole des 
candidatures afin de trouver une personne qui serait 
prête à aire de l'orthophonie sur demande, dans les 
écoles du Nord de a province: Valois (Prince Albert}, 
Canadienne-française (Saskatoon), Notre-Dame-des- 
Verus (Zenon Park, Père Mercure (North Batiefordh, 


Carrières et professions 


DEVENEZ INSTRUCTEUR DE CADET: 


ET FAITES-LEUR DÉCOUVRIR LE MEILLEUR D'EUX-MÊMES, 
Aucune expérience militaire préalable n'est nécessaire. 

Vous êtes 896 de 18 à 65 an? Alors, vous pouriez envichi aie de jeunes Canadiennes ot Canadiens 
en partageant vos connaissances techniques, pédagogiques, sportives ou autres avec un corps 
de cadets de votre lcahté. suffit que vous ayez le goût de partager les activités et l'entrainement 
a jeunes cadets de 123 18 ans, Apprentissage, découvertes actités en plein ai, revalorisation. 
trémunération: la preuve qu'une des expériences les plus enrichissantes de votre vis pourrait. 
être vécue durant votre temps libre. Appelez-nous au 1 800 856-8488 ou visitez notre site 
au www.mdnca pour en savoir plus long sur le programme d'instructeurs de cadets 


Canadä 


(Gammiason de a fonction publique 


Lu | 


Pub Service Commission 
ES 


Providence (Menda} et Stisidore (Bellevue) 


Exigences: 

"avoir un certificat en orthophonie [ou étre en. 
mesure de l'obtenir) 

+ pouvoir pratiquer en Saskatchewan 

+ avoir de l'expérience dans le domaine 

bonne connaissance dela francophonie en 
milieu minoritaire 

+ souscrire àle mission de la DSF #310 


Salaire: à déterminer avec l'employeur 


Entrée en fonction: aussitôt que possible 


Veuilez soumettre votre curriculum vise, accomps- 
né de trois références, le plus tôt possible, à: 


Directrice ou directeur, 
Bureau de microbiologie 


Santé Canada . . 


Le Centre scemfique canadien de santé humaine € animale, stué à Winipag, au Mantoba, à ff 
element ouvert s2 ports en ma 183. Cet istalätion de 180 miens de dlars, qui ait un 
lahoratie de confinement bolgiqe de niveau 4 des lus parectioms, est La seule du genre au 
monde à réuni sous un même ti des boraïoes de rech en santé humaine st animale Le 
poste fer représente une occasion exceptionnel pour nf) spéciale dymamique de fre valoir son 
Fesdership à a tte de cet sation de dass Itemationae, dont les partenaires sont le Centre 
national sur Les malades animales exotiques de l'Agence canadienne d'spacion des aliments Ge 
même que Les stations de recherche associées au Lbortor de ut core maladie du Bureas 
de mire de Samé Cana 

La drectce ou le directeur du Bureau de miccbiologe aura comme défi de vil à ce que le 
Canada occupe un ôl de premier plan dans les ati de détection, de recherche, de con et de 
prévention des malades humaines. Etre autres anctons, vus derez fe des pros, désigner di 
Pessonnel, ete des enpres et eupers, t des hecheuses et dhrheurs pincaux 2 faite 
rapport au der général du Labortor Ge lt contre a mali sur es questions Mnandres €: 
scenques Vous encourager les chedheses at chheurs à 58 pencher sur un large éventail 
agents infceus, notamment ceux responsables des maladies nouvolles où ui rlot sure et 
qui concement Le samté publique als que Les malcis attribuable au pron, les 200n03es, 
Fantbirésisanc, es maladies sanguine et ransplantation. 

Pour assumer Le le de drecrice ou diecteur du Bureau de mcrcbclgie ue perspective de crière 
de premier pan au Canada en méobclgi et malades infecteuss, veus devez détenir un MLD, 
un PRD ou les deux, et posséder une femaon posuniestaie & postdocorale en maladies 
inecteuseumerobologieolege. Voe feulle de route, lennée de réaisaions en recherche, 
y coms des publications rvisées par es pars das es frusitemationalementraccnnus et ayant 
ne for inddence dns le domaine témoigne dun réputation exceplonnall en recherche à léchele 
raonale et irtematonale Vous jouez également dure expérience substantielle dan la gestion 
des ressources humaines et franires. Une autorisation de suit de niveau « secret x devra être 
obtenue vont romain Le blinqisme est un atout Nous ous aendons à ce que l'Université da 
Manitoba vous norme conoitement dans so ou se départements connexes. 

Si rôle stimulant vos itérese vous pouvez d'i e 23 novembre 1999 poser vor candidature 
en et ou faite parven vote cuil vit, en démontrant que veus répondez à tous ls tres 
Susmenannés een iésuant le numéro de référence SHC14776, au Secteur 1, Programmes 
de la direction, Commission de la fonction publique du Canada, L'splanade Laurier, 
‘Tour Ouest, 21° étage, bureau 82134, 300, avenue Laurier Quest, Ottawa (Ontario) 
KER OM. Télécopieur: (613) 992-3597. Courriel: cathyblacke@psc-cfp.ge ca. Pour ei un 
Prof de sion tune destin de el, veutlez nous appeler au (613) 936-3543. 

La Commission de la fonction publique s'engage à se doter d'un effectif compétent et 
divers qu rt pra de L population canadienne, À tre d'employer farorsant les chances. 
égales d'emploi, ll encourage es morts is, les Aucune, es persos arcae ele 
femmes à poser eur candidature et à se reconnare comme membre d'un groupe désigné par équité 
en matière d'empo. 

ous remerdons tous ceux et celes qu soutient leur candidature nous ne commuiquerons 
qu'avec es personnes choses por La procaine étape La préférence sera accordée aux oyennes et 
aux dogs canadiens. 


ous souscrons au principe 
de l'équité en mabire d'emploi. 
This iformaton à albl in English. 


Canadä 


Commis 


Service correctionnel du Canada 
Établissement de Drumheller 


La présente of d'emplal ve les personnes réséant 
Où avait à Drumeler en Aer € Gars les 
agglomérations vokines des Un rayon de 50 km. 


Hous aceplons présentement des candidatures afin de pourvoir 
de manière antidpée des ports de commis sur une base 
pemanente temporaire ou conne au sin du Service 
areciomel du Canada, dns l'établissement de Drumhalle 
eus établrons ue lt de candidates et candiet quelles 
dam lquéle nous puserons éentuelement pour combler des 
poses sims Gernarents, temporaires ou. ccasonnes, 
Vous touherez un sale variant entre 27 607 et 29 934 $, 
us un ajustement parte de 994$ ainsi qu'une dent de 
fceurpélbgque Ge 320 $ par amée. 

Pour êre ps) en_conldération, vous devez. ave réusi 
vos études secondaires ou une équivalence approuve par Le 
FR poséder une connalsance approfondie &t un nca de 
compétence accaptable dans l'exploitation du matéel de 
aïtement informatique propre à Microsoft. Votre vese de 
appe do Etre d'au mois 45 motminute, avc une marge 
re maximal de 3 100 

La mas de ani es essential pour poste 


Remarque : 1 est indispensable de réussir Examen de 
compétences en oi de bueu de La Commission de La 
foncion publique Si vous avez 4 réus et examen, veilez 
annexe à vote demande une preuve du état obtenu, Nous 
communiqurons avc Les candidats et anciats qui mont 
amas sl cet examen. 

SH vous souhatz relever les défis de ce poses prêus, vous 
Pouvez, di le 19 novembre 1998, par votre candédaure 
En ligne ou acheminer voue curiaum Vi et ine lt 
d'accompagnement, en précisant chirement la façon dont vous 
répondez aux tres de scale d'expéience susmemionnés 
ins qu'en indiquant votre ciyenneté ete numéro e référence 
PENIOOSWOEN, 


à Commission de 1» fonction 
ublique du Canada, 700, avenue Jasper, bureau 830, 
Pace du Canada, Edmonton (Alberta) TSE 463. 
Télécopieur: (780) 495-3145. 

Nous remercions tous ceux et ces qui soumetent leur 
candidature, nous ne communiquerons q'avec les ersonnes 
choses pour La prochaine étape. La préférence sera accordée 
aux oyemnes eau tjrs anadien(rés. 

Nous souscvons au prinape de l'équité en matière d'emplai 
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OFFRE D'EMPLOI 


Le Secrétariat provincial de Association canadienne-française 
de l'Alberta est à la recherche d'une 


DIRECTEUR TRICE DU SECTEUR DES ARTS 
ET DE LA CULTURE 


pheenane {Ceposteestouvertsurune base contractuelle de six mois, renouvelable 
DésrSE Téeu surune base mensuelle s'nécessaire;en raison dela restructuration du 
ES Lisa 

Fonctions: 

La personne choisie sera responsable du soutien aux régions en matière 
de création et de difsion de produits eulurels de promotion de la 
ue fnenphae de a mi ner es dti cogne 
ment ulurel 


ganisation d'un Forum sur Les 
ar et cure en Albert qu éudira Le recommandation de 'atler à 
Rond-Poit visant mise sur pied d'un resroupement de organes 
individus qui oeuvret ans Le domain des art et de La eur 


La pessonne choise devra être familière ave Les programmes d'aide au 
développement culture disponibles dans le diffrenté ministères et 
familière avec la conception el rédaction de projet. 


EG Qualifications: 
éder une bonne connaissance des dossiers du développement 
cure 
1! Déenir un diplôme universiaire ou avoir une expérience équivalente 
a és  Posséder une bonne connaissance de la communauté francophone de 
Resa l'Albere 
1 Avoir excellent français paré et écrit 
1 Avoir ume bonne maîtrise de ka lamgue anglaise 
* te dispomible pour de fréquent déplacements en région 


Sabre: 
Anégocier 


Durée du contrat: 
Six mois, renouvelable subséquemment sur ne base mens 


Lieu du ravait 
Emorton 


Veuillez are parvenir vote curreulum vitae au plu tard le 26 novembre 
à Fsdrene nurants 


Aion cri ana TA 
SAME Gene As dre DEL 


35279leme 
Eämomon (Albert) 
TÉCINT 
Télécopieur. 780-465.6773 
se Ad ares @franeala ab cn 


CEE 


Pour ceux qui misent sur la PME 


Voyez-vous a eroissance et des possibilités I où d'autres ne voient que des chiites? 
Êtes-vous capable de trouver des solutions financières qui comblent ou dépassent Îes atrences 
d'entreprises canadiennes en eroissance rapide? 


Si oui, nous vous invitons à poser votre candidaeure au poste suivant 
Directeur ou directrice de comptes, Sehices ancets : 


En ant que banque de Ia petite encreprise au Carads, La Banque de développement du 
Canada (BDC) joue un rôle de chef de fie en aidant es entrepreneurs à donner suite à leurs 
nouvelles idée et à réaliser leurs projets de croissance. Elle offre un large éventail de services 
financiers et de services de consultation souples er innovateurs, er accorde une actention 
particulière aux secteurs d'activité axés aur la cechnologie et l'exportation. À la BDC, nous 
savons qu'on ne peur répondre aux besoins uniques er en évolution rapide des PME en ofrant 
des solutions conventionnelles. Nous sommes motivés par Les idées et nous nous employons 
À les fire fructifier 

À ritre de membre de notre équipe de Calgary centre-ville ou Calgary Nord, vous élaborerez 
des solutions financières adaptés aux entrepreneurs canadiens. Vous êtes une personne 
visionnaire et capable de s'adapter à de nouvelles façons de fire 


Vous posez de oi à cinq an d'expérience dan e domaine des pas commeriau 2€ 
a er ete en enme een sonia de cfa. Un diplôme en 
technologie où dans un domaine conne er un tot cran ais qu'une connaiance 
pprlondie de l'emviconnemen des PME. La capacié de communiquer fcacement dans 
ÎE eux ang ficelles cons une exigence à certins endrie 

Si ous cherchez un mile de ravi dynamique, aimez bi des reaion d'affres dumbles 
Et voulez aider La enrepreneur amiens, envoyez votre curl via À : Che, 
Ressources humaine, BDC Tower: Main Plone, One Beneal Centre, 305 Burrard Surect 
Vancouver, British Columbia VTX 1V3. Fax (604) 666-2492 


La BDC offre des chance d'emploi égales à tous à faveris a diversité au sen de son personnel 


Troc 


Bag de rome En 
Eee enesT A eumies Das PME Canadt 


La common law 
en français 


École de droit 
Universté de Moncton 
Moncton (Nouveau-Brunswic 
ETA3ES 


Téléphone : (506) 858-4564 Télécopieur: (506) 858-4534 
Adresse électronique : edr@umoncton.ca 
Siew3: htip-hmveumoncton.ca/droit 


UNIVERSITÉ Unaccent. 
Mauss nes 


École de droit 


La Soi du ri agriale at nue noté d'État prgrsit qué frais 
de avis finance à a olriit et à l'intrigue Crus 
L'impotara ul acrde à 0 personal rie ml de rare à a 
hi lan tisane 


Conseiller ou conseillère en 
financement 


Lespr d'iniicve ea onfance en soi son deux de qualité pari 
d'autres qu'il vous Faudr pour réussir à conscuer un portefeuille de 
prés diverse productif pour compte du prinal préreu gril 
du Canada. Ge poste at cerainement pas roucinir es pa pour 
ous vos êtes axée) sure service à a lente er aimez relever es 
défis, puisqu'il vous emmener sure ei vous deurezeulirer des 
ratios d'affaires solides en faisant a promotion des produit de 
SCA ct des slusions de inancement qu'elle fre à ses clients, 

Pour réussir à fire crote Le chi d'affaires dans un secteur aus 
iersiié, et à maine un image ponive auprés de otre publi 
faut posséler un bon sens de 'opanisrion, pouvoir agir de Façon 
pronive et ére axée zur Les résultats Vous possédez ua diplôme 
Sécu postscondaies en commerce un grue, hausse d'une, 
ematonen techniques évaluation, ea moins ans d'experience 
ns des postes à responsabilités crosants dan un mieu de raval 
rehtfà'agrieuleure. Pour ce pone, ln sentis que vous possede 
d'acllentesapticudesen communication ét capacité d'écouter 


Leposte stsitoéà Red Deer 


ie parent urine. aol 22 nvenbr 1999. 
en pra sin d'indiquer le namére de der 95-9910. à + Resoure 
bumaine, Sci de ré agrse. 1200, 10250 - 101 St Edmemum 
AB T3] 3P4. Tél 780-495-7289 Interne cbr frac 
Nan en à remercier tou es candidat candidates pour ar intéé 
bien que seulement cu et elle rte pour ne entree sont 
coma 

La SCA eu un employer de chu qu ff ds alain intéressant, des 
pastis dk formation Milan programme ample d'adranages 
ia à La arte 

La SCA ss egagé eme l'équité en matière d'emploi, Si vou appart. 
a groupe désigné, au ous sien à not en faire part Les gens 
on pris de ab. 


L'agriculture...notre raison d'être. 


SCA FCC 


Socèé td are Farm Cr ororion 


Canadä 


PETITES ANNONCES 


Dans le but de vou off un maïlur amie, LE FRANCO vous fre une 
chronique de peites annonces. 

arf: 78 pour 20 mois où mais pour 1 semaine: 128 pour 20 mois où 
os pour 2 semaines Plus de 20 mots: 0.10 $ de plu par mot Annonces 
encatées: 3,508 de plus Vous devez ajouter 7% (PS) 

Toutes les peltes annonces doivent nous parvenir accompagnées du 
paiement: chèque où mandat-poste avant ke Lund mé (12h00): Aucune 
amance ne sara accelée par téléphone. Toute annusaion poutre fake 
par éphone en composant le 720-465-6581 avant und mil. Nous 
Fiscal ps li agpol. Fañes vote chèque manip à 


LE FRANCO 201, 8527 - 1e Aue Edmonton (AB) T6C AN 
Tél: 780-465-6881 


Gaienne de jour recherchée à partr 
de anvier pour deuxeunes entanss (ou 
possbaé” dun rfant seutement) 
Appelez Cindine au 435-2206 
ÉD 


+ PRIÈRES 


Nous désrons informer nos ec- 
teurs que vous pouvez Faire pu 
lier la PRIÈRE AU ST-ESPRIT, 
aPRÈREST-JUDE ua PRIÈRE, 
à Mère Térés. Vous devez inc 
re ave votre demande [a somme 
26.755 (TPSinelase). N'oubliez. 
pas d'inseie Vos inliales, Re 


Netoyage de tapis, fauteuils et 
Palonds ave Le système 
Fabri Zone 


Tapis netoyés, purs et secs. 


doumez le tout à ne 

LE FRANCO Jeu Coton (heure) 
8527, 91e Rue 222-ssha 7 426-0628 
Edmonton (AB) En tot Aus AT 
TÉC INT cd Dore 


Gîte du passant 
L'Amy du Roy 


Hbtes:E.AmyoieJ. Roy 
8514-36 Avemce 
émonton (Albera) Canada TC LS. 


RésEmuarons : (780) 465-3225 


du prestigieux 
“PRESIDENT CHALLENGE AWARD” 


pur l'excallenc ds vents de a vet desplbces du etc pes vent, 
représentant dsésedon pour a ctsfacion compil lee 


LUC DOUCE, FRANÇOIS TUBAULE, 

représetaat des vent présentant de ventes 

Télé: 9860267 Lars 
6102 46A Ru Led (AB) TOËTAT 


TE 9R6 2061. sans frals 1-00 66.983, Fas 96-1486 


Marcel Beaudoin, B.BA, CMA 
Compabie n apement EE 


232,200 Kitlamey Glen Cour. 
3200 Richmond Road SW 


(Cas. Albera 
TÉTRE 
Phone: (405) 701-0224 


Fax 
Email 


05) 6684 
an marcsedoin@ ana. 


Mombre des complables en management arerédaés de FAbera 


Petit ou gros bobo 


Le Secteur santé 

à votre service 

Répertoire de professionnel.les 
Réseauta; 

Page Web 

Renseignements, ressources 
Promotion des services sociaux 
et de santé en français 


Paroisses 
francophones 


1719- 5 Rue 


Ley 


Chapelle 


9, Muir Dr 
Dimanche: 


St-Anne 


Dimanche: 1 


à 19h30 
Dimanche: à 


Messes du 
dimanche 


CALGARY 


Ste-Farille 


so 


samedi: 17h 
dimanche: 10h30 


CENTRALTA 

Paroisse St-Emile 

Dimanche: 9h30 
St-Albert 


Connelly-MeKinley 


10h 


ET 
ET ALENTOURS 


St-Thomas d'Aquin 
8410-89" Rue 
amedi:16h30 

Dimanche: 9h30 et LR 

Immaculée-Conception 


10830-96: Rue 
Dimanche:10h30 


9810-165° Rue 
Dimanche: 10h30 


Paroisse St-Joachim 
9928-10" Rue 
Dimanche: 10h30 


Beaumont, S-Vital 


4905-50 Rue 
Dimanche: 9h30 


Paroisse Sr-sidore 


1h30 


ST-PAUL 


ler 3e et $e samedi 


9h30 


Connel 
McKinley 


9. Huir déve 
Saber 


asezze 


OSaion cinéraire 


( 
Ltd. 


10011 - 14° Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


256, ue rie 
Shermood 
Park 
acs222s 


| 
| 


Paulette Maltais, aux 


ere) 


ALL, Stars Reolty Li. 
312 Sacéloback Foad 
Éémonion, At TGu 487. 
Bureau 405-454-4700 
Télé 409-496-9002 
Cour c2teGm@ao.com 


DR R.D. BREAULT 
DENTISTE 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225. 105Rue, Edmonton, Alberta TGE 4H2 


Tél: 780-439-3797 


Dr J. Georges Sabourin 
BA, MD, FR.C.S.(C) 


303 Hys Centre 11D10- LOIS Rue 
Edmonton, Alberta TSH 4B9 


TéL:780-421-4728 


Bernard Cadrin 
Édiiee GB. 9562-82 Avenue 
Elmomon, Albena TC 028 
Entre ouest, plancher principal 


Bur.: 780-439-6189 Rés: 780-465-3533 


Dr Léonard 


Nobert 


54 rue St-Michel, St-Albert, Alberca TEN 1C9 
Téléphone: 780-459-8216 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


350, West Grove profesional Bldg 
10230: 142: Rue, Edmonton, Alberta T5N 36 
TA: 780-455-2389 


M cCuaig Desrochers 


FRITES SOLICHORS AVOCATS NOTAIRES 
Au service de (a francophonie albertaine 
pes 


“he 2401 Toronto Dominion Tower 
e Eémomon Centre NW! 
: Edmonton Ab51 221 


ro) 


DUROCHER SIMPSON 
PANTORGANTS. 


Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 


Contactez: Me Allan W. Damer, avocat 
EDMONTON 801 Es Tower Sois Pl 
10060 nue Je. Ts 780.420-6850 
MORINVILLE: AU 100 Avenue, Ts 93-2936 (and jeu) 


Colloque/Conference 


Fédéralisme, Identités 
etNationalismes/Federalism 
Identities and Nationalisms 


10, 11, 12 décembre/ 
December 1999 

à/at: Hôtel McDonald/ 
McDonald Hotel 
Edmonton 


Participant(e)s/Speakers 


Gratien Allaire (Université Laurentienne) 

Yasmeen Abu-Laban (U. of Alberta) 

len Angus {Simon Fraser University) 

Ed. Aunger (U. of Alberta) 

Giles Bourque (UOAM) 

«Janine Brodie (U. of Alberta) 

Barbara Cameron (York University) 

Linda Cardinal (U. d'Ottawa) 

Juiian Castro-Rea (ULAM, Mexico) 

Barry Cooper (. of Calgary) 

Jocelyne Couture (UQAM) 

<lules Duchastel (UQAM) 

Colloque à Joyce Green (L. of Regina) 
organisé par/ Donald Ipperciel (U. of Alberta) 
Conference 4 Daniel Jacques (Collège F.-X. Gameau) 
organized by: d Jack Jeduab (Association des études canadiennes) 
L'Association Stéphane Kelly (McGi University) 
canadienne-française el Jean Lafontant (Collège Saint-Boniface) 
de l'Alberta, [ Diane Lamoureux (Université Laval) 
Le Franco Samuel La Selva (UBC) 
(seul hebdomadaire Ÿ ï £ Gordon Laxer (U. of Alberta) 
francophone de l'Alberta/ Kenneth McRoberts {York L.) 
The only weekiy french à = TimNieguth (U. of Alberta) 
nevspaper in Alberta) u David Schneïderman (U. of Toronto) 
et & Michel Seymour (. de Montréal) 
La Faculté Saint-Jean Donald Smith (U. of Calgary) 
{University of Alberta) Georges Sioui (Institute of Indigenous Government, CB.) 
Manon Tremblay (U. d'Ottawa) 


+ 


ne 4 
Frais d'inscription /Registration fee : $125.00 
Étüdiant(e}s/Students: $25.00 (Banquet: 37,50$) Banquet seulement/oniy: $75.00 


Pour plus d’information/For more information 
Téléphoner à/Please phone Lyne Lemieux au/at (780)466-1680 


DE RADIO FRANÇAISE EN ALBERTA 


Inauguration de CKSB, Saint-Boniface, Manitoba, 
première station du chaînon Ouest. 


fusion à Radio 


Octroi du permis de radi 
Edmonton Limitée. 


20 novembre à 14 h 30. CHFA voit le jour après 
dix ans de luttes achamées. Les studios sont situés dans 
l'édifice de la Survivance, 109e rue. 


Eñtrée en ondes des stations CFNS de 
Saskatoon et CFRG de Gravelbourg. 


Entrée en ondes de CBUF en Colombie-Britannique. 


1" Avril: Radio-Canada se porte acquéreur 
de CHFA. 


Noël: CHFA installe ses studios à l'édifice 
illiam Place, dans le quartier Bonnie Doon à Edmonton. 


Sir 


Mai: la vieille antenne est enlevée et 
le terrain est rendu à l'ACFA provinciale. 


Des antennes FM sont érigées à travers la province 
pour mieux desservir les régions francophones. 


Installation dans les studios au 
7909-51* avenue. 


Inauguration de l'antenne à Bônnyville. 
20 fiovembre:Grand-refour au Gameau: 


Les cinquante premières années 
de la radio française en Alberta 
ont été un témoignage d'amour 
et de fierté ainsi que le reflet 
d'une communauté francophone 
dynamique et déterminée. 

CHFA est fière du rôle qu'elle 

a joué dans le passé et est 
grandement stimulée par celui 
que lui réservent les cinquante 
prochaines années, En plus de 
continuer à informer et à créer 
des liens entre Franco-albertains, 
CHFA contribuera non seulement 
à refléter la vitalité de l'Alberta 
à l'ensemble des Canadiens 

mais aussi, grâce aux nouvelles 


technologies, à la faire rayonner | COMTÉDU SO AMUVARSARE 
Ro ele) Michel 
partout dans le monde. Charron, George Deslauriers, François 


Pageau {ef es émission) Ronald 
Tremblay, Lisete Vienne. 


René Fontaine ses, 
DIRECTEUR DE LA RADIO FRANÇAISE Domnë Currin (CC), FACFR 
RÉGIONS DES PRAIRIES résonake d'Edmonton,Riek 


Ostapchuk [irêe Garmeau), 
Don Orerard, le département des 
communications de la CBC, et tous 
Les artisans qui ont permis à CHFA 
de cheminer depuis 1948. 


7hät2h 


13h315h 


16hà18h 


18hà20h 


Émission en direct du Garneau. Souvenirs et 
invités surprise. ANIMATRICE: Danièle Petit. 
Petit déjeuner offert en collaboration avec 
CHFA et l'ACFA régionale d'Edmonton. 
Bienvenue à tous et à toutes. 


MAÎTRES DE CÉRÉMONIES: Claude Bernatchez (CHFA) 
et Peter Brown (CBC Radio One). 

Spectacle de la Chorale Saint-Jean. Lancement 
officiel du disque de la Chorale, produit par CHFA. 
Réception offerte par la Chorale Saint-Jean. 
Bienvenue à tous et à toutes, 


Réception offerte par la CBC en l'honneur 
du 50° de CHFA. 


Sur invitation uniquement. 


Émission spéciale diffusée en Alberta, en 
Saskatchewan et au Manitoba. Survol l'historique 
et quelques fois fantaisiste des 50 dernières 
années. 


ÉQUIPE TECHNIQUE Jean Droet, Davis MacFariane, Pam Pein, 
Ron Yachimec, Dominique Roy: 


RÉAUSATEUR Ronald Trerba 


